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Achtung: Bei Verwendung von Hilfsmitteln (Leitern, Bohrmaschinen usw.) zur Installation und Pflege unseres Produkts unbedingt
Sicherheitshinweise der Hersteller beachten.

Attention: En cas d’utilisation d’échelles, foreuses etc. pour l’installation ou l’entretien de nos produits, veuillez respecter les notices des fabricants.

1

Aluminiumgriff
Poignée 
aluminium

Sonderzubehör / Accessoires spéciaux

Wandträger
support mural

Klemmträger
support pince

Spannschuh
socle tendeur

Zubehör / Accessoires

Bedienstab
tringle de 
manœuvre

Glasleistenträger
support parclose
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Montage- und Bedienungsanleitung | Notice de montage et mode d'emploi
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5.

5.
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5.

6.

2.
90°

Glasleiste
parclose

1.Vorstechen
     (Schablone)
     prépercer
     (gabarit)

90°

2.

Rahmen
cadre

Montage / Fixation

4.

ca.1 cm

Im Bedarfsfall 
nachspannen
si nécessaire, retendre

Spannung ist werkseitig korrekt eingestellt
réglage de la tension effectué en usine

Bestellmaß

mesure de 

3.90°

Glasleiste
parclose

Bestellmaß

mesure de commande

2.
1.

Glasleiste Front)
parclose (frontal)

2.

3.

Klemmträger
support pince

1.Vorstechen
     prépercer

Achtung:
Ausgleichskeil entsprechend der Glasleistenschräge 
verwenden, siehe Preisliste Seite 105
Attention : 
utilisation d'une cale de compensation en fonction 
de l'inclinaison de la parclose, voir tarif p. 105

1.Vorstechen
     prépercer

Bestellmaß

mesure de commande

2.

3.

Glasleiste (Front)
parclose (frontal)

1.Vorstechen
     prépercer

1.Vorstechen
     prépercer

Achtung:
Montageschablone verwenden. 
Bedienanleitung Montagehilfe S. 4 beachten.
Attention : utilisation d'une gabarit de montage, 
voir notice de montage à la p. 4
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11.

12.

9.

9.

9.

10. Schnur entlasten
           délester le cordon

Montage mit Pendelsicherung / Fixation avec cable tendeur

3

5.
spannen
tendre

6.

ca. 1,5 cm

7.

8. 9.

2.
1.

Klemmträger
support pince

4.

2.
90°

Glasleiste
parclose

1.Vorstechen
     (Schablone)
      prépercer
      (gabarit)

Bestellmaß

mesure de 

3.90°

Glasleiste
parclose

Bestellmaß

mesure de commande

1.Vorstechen
     prépercer

90°

2.

Rahmen
cadre

1.Vorstechen
      prépercer

Glasleiste Front)
parclose (frontal)

2.

3.
1.Vorstechen
      prépercer

Bestellmaß

mesure de commande

2.

3.

Glasleiste Front)
parclose (frontal)

1.Vorstechen
     prépercer

Achtung:
Ausgleichskeil entsprechend 
der Glasleistenschräge 
verwenden, siehe Preisliste 
Seite 105
Attention : 
utilisation d'une cale de 
compensation en fonction 
de l'inclinaison de la parclose, 
voir tarif p. 105

Achtung:
Montageschablone verwenden. 
Bedienanleitung Montagehilfe S. 4 beachten.
Attention : utilisation d'une gabarit de montage, 
voir notice de montage à la p. 4
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MHZ Hachtel GmbH & Co. KG
Sindelfinger Straße 21
70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon 0711/97 51-0
Telefax 0711/97 51-41 150

MHZ Hachtel S.à.r.l.
27, Rue de Steinfort
L-8366 Hagen
Téléphone +352 31 14 21
Telefax        +352 31 23 28

MHZ Hachtel & Co. 
Ges.m.b.H.
Laxenburger Straße 244
A-1230 Wien
Telefon 0810-95 10 05
Telefax 0800 12 12 40

MHZ Hachtel & Co. AG
Eichstrasse 10
CH-8107 Buchs/Zürich
Telefon 0848 47 13 13
Telefax 0800 55 40 04

ATES - Groupe MHZ
1 B, rue Pégase 
Aérogare 1
F-67960 Entzheim
Téléphone 03.88.10.16.20
Télécopie  03.88.10.16.46

Bedienanleitung / Indication de manipulation

Bedienungsanleitung Montagehilfe
(nicht im Lieferumfang enthalten)
Notice de montage / Gabarit de montage
(non compris dans la livraison) 
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1.
2.

3.

1.

2. 3.

Position

Montage Schnurwickelhaken
Fixation attache-cordon

Modell 09-7082, 09-7182Modell 09-7081, 09-7181
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3. Anzeichnen
4. Vorgang 1-3 an Oberschiene wiederholen

3. tracer l'emplacement des perçages
4. répéter les étapes 1-3 sur le rail supérieur

3.

Anschlag vorn (Fensterrahmen)
butée avant (battant/parclose)

Anschlag hinten (Glas)
butée arrière (vitrage)

2.
1.

1.

2. Ausrichten bzw. vermitteln ( mit Stufen an Montagehilfe)
2. aligner/centrer (à l'aide des crans du gabarit)

1. 1.

1. Montagehilfen in Endkappen seitlich einrasten, Anlage bis zum vorderen oder hinteren Anschlag in den       Fensterflügel schieben.
1. Insérer le gabarit su le côté dans les embouts, introduire le store dans le battant de fenêtre/la parclose  jusqu'à la            butée-arrêt avant ou arrière.




